
Рон начал копаться в ассортименте: «Порошок мгновенной тьмы?» спросил он.

Гред кивнул: «Бросьте горсть этого вещества, и никто не сможет видеть вас, по крайней мере, в
течение 30 секунд. На самом деле это перуанский порошок тьмы, который мы импортировали».

Фордж вклинился: «И я надеюсь, вы собираетесь заплатить за эту штуку».

Рон выглядел так, словно его кролика только что убили и съели. «Почему же тогда он получает
все бесплатно!»

«Потому что Ронникенс».

«Он и есть причина».

«У нас даже магазин есть, так что».

«Уберите свои грязные рукавицы!» закончили они в унисон.

Рон зарычал, убирая всё на место. «Вы оба умники, вы знаете это?»

Рон ухмыльнулся и радостно кивнул, после чего снова обратился к Гарри. «Министерство
действительно заинтересовано в некоторых наших продуктах. Они платят нам за разработку
защитных плащей и шапок, которые будут закрывать все тело. Они не остановят АК, но
пригодятся для одного-двух незначительных ударов заклинаниями. Мы зарабатываем на них
почти столько же, сколько и на обычных продажах, и вы видите, как там оживленно». сказал
ему Гред.

«Кстати, о моем брате, нам пора возвращаться к нашей обожаемой публике. Не думаю, что
новенькая справится с такой нагрузкой сама. Кроме того, тебе пора продемонстрировать
маггловские магические трюки». сказал Фордж.

Гред кивнул, объясняя смущенным подросткам и своей маме. «Вы удивитесь, узнав, как много
людей хотят узнать о маггловской магии, ведь это все ловкость рук и розыгрыши. Но на самом
деле это может быть просто беспорядком».

«Тоддлс». Они оба позвали друг друга, прежде чем скрыться за занавеской.

Гарри позволил Рону положить несколько вещей в сумку, после чего они отправились обратно
на улицу. Молли была просто ошеломлена тем, каким бизнесом занимаются ее мальчики, а
новость о том, что они еще и работают на Министерство, лишила ее дара речи. Когда они
подошли к двери, Гред окликнул их с вершины прилавка. «Спасибо за ваш бизнес, лорд
Поттер-Блэк!» Все присутствующие повернулись, чтобы посмотреть, как он уходит, и
поспешили к кассе, к большому удовольствию рыжеволосых близнецов.

Наконец освободившись от толпы, Гарри тяжело вздохнул. «Рад, что всё закончилось, эти двое,
конечно, великолепны, но они могут переплюнуть любого парня!» Рон, Гермиона и Джинни
кивнули, Тонкс лишь улыбнулась его неловкости, а Молли все еще выглядела немного не в
себе.

«С тобой все будет в порядке, Молли?» спросил ее Гарри.

«Отлично, дорогой», - ответила она с улыбкой. «Вы не против присмотреть за собой? Я,
пожалуй, вернусь в «Котел», чтобы посидеть, может, встретимся там на обед через несколько



часов?»

Гарри кивнул: «У нас есть списки, одиннадцать подойдет?» Она кивнула и направилась обратно
по аллее к выходу.

«Что случилось с мамой?» спросил Рон, глядя ей вслед.

Джин подняла на него глаза: «Я думаю, мы все растем слишком быстро для нее, она не
ожидала, что близнецы так быстро добьются успеха. Думаю, она просто в шоке».

Они все пошли к аптеке, чтобы собрать необходимые поставки, и затем Гарри и Рон купили
некоторые удовольствия совы у Eyelops прежде, чем направиться в Flourish и Blotts, чтобы
получить книги в течение текущего года. У них было все за исключением текста микстур. Было
только две копии, оставленные шестой книги микстур года из-за внезапно пониженных
стандартов для класса уровня НЬЮТА, а также пропущенных новостей, что Снегг больше не
преподавал предмет. Гарри позволил Рону брать книгу и поместил один на заказе, который
будет поставлен ему после того, как школа началась, Гермиона обещала разделить с ним до
тех пор.

Сильно ударяет подошел позади группы и шептал чему-то в ухе Гарри, заставляющем его глаза
расшириться на мгновение. Он обратился к Гермионе и шептал в ее ухо, и она получила тот же
взгляд прежде, чем кивнуть и махнуть. «Мы будем видеть Вас в Котле или догонять Вас в
мадам Малкин, если Не могли бы Вы сообщите ей, мне нужны пять новых школьных одежд, у
нее есть мои измерения на файле». Гермиона кивнула, и Рон выглядел смущенным.

«Где Вы прочь, чтобы Сцепиться? Качественный квиддич снова?»

Он покачал головой, «У меня есть некоторые вещи заботиться о самостоятельно, Вы можете
направиться туда после того, как они получают Ваши измерения все же. Никакая потребность
в подержанных одеждах в этом году». Все еще смущенный Рон махнул, поскольку Гарри шел
наружу.

Один из книжного магазина Гарри и Сильно ударяет, пробился быстро вниз Олливандеру и
ждал, пока он не закончил оснащать взволновано выглядящий первый год ее первой палочкой,
прежде чем Сильно ударит, закрыл дверь и щелкнул знаком к закрытому. Человек выглядел
немного взволнованным на мгновение, прежде чем он заметил шрам на лбу Гарри. «Ах г-н
Поттер, я действительно надеюсь, что все подходит к Вашей палочке? Одиннадцать дюймов,
Падуб и перо Финикса, если я помню правильно?»

Гарри кивнул. «Это я все еще обслуживание меня хорошо, спасибо. Я на самом деле недавно
был выданной лицензией нести вторую палочку, и надеялся, что Вы могли помочь мне
определить его». Поскольку он сказал это, он потянул свою новую палочку из кармана.
Серебристые глаза человека осветили, когда он взял палочку и исследовал ее тесно, бормоча
себе.

«Одиннадцать дюймов, любопытные, что Вы нашли бы палочку, которая соответствовала
Вашему так хорошо... странная чувствительная форма ядро... Волосы на хвосте? Не единорог,
хотя... и лес, самый любопытный... Нет!» Он подскочил немного, когда он пришел к некоторому
заключению.

«Есть ли проблема сэр?» Гарри спросил любопытным тоном.

«Я помню каждую палочку, которую я когда-либо продавал г-ну Поттеру. Этот намного более



старый, чем я, если я не ошибаюсь..., и я никогда не, эта палочка составляет Одиннадцать
дюймов, Старший и Волосы Thestral». Он дал младшему человеку значительный взгляд, но
Гарри чувствовал, что пропускал что-то. Внезапный вдох из-за него позволил ему знать, что это
Сильно ударяет, по крайней мере, понял значение.

«Вы должны шутить!» Она воскликнула.

«Ах мисс Тонкс, Вишня и Шерсть Единорога?» Она кивнула. «Мне действительно нравится
думать, что у меня есть чувство юмора, но я не шутил бы о таком необычном выборе
материалов палочки».

Гарри поднял бровь в ней перед возвращением старику. «Кто-то хотел бы объяснить?»

Сильно ударяет кивнул и вздохнул. «Есть старая волшебная сказка приблизительно три брата,
которые получили подарки от Смерти самостоятельно. Один из них - непобедимая палочка,
сделанная из Старшего и Волос Thestral». Гарри почти прекратил дышать.

«Вы шутите право?» Он спросил.

Она улыбнулась старику прежде, чем возвратить ее пристальный взгляд ее новому
возлюбленному. «Вы любите воплощение в жизнь сказок, почему не этот?»

«Г-н Поттер, в то время как я не могу сказать Вам наверняка, который является той же
палочкой из истории, я могу сказать Вам, что есть рассказы, охватывающие века непобедимой
палочки, которая может только требоваться, разоружаясь или убивая предыдущего владельца.
Это известно в различных формах как Бузинная палочка, Палочка Судьбы или Смертельной
Палки, возможно взятой из рассказа об этих трех братьях. Ваша палочка соответствует
типичному описанию, хотя есть различные другие знания палочки, которые могли бы
поддержать теорию также».

http://erolate.org/book/1055/122163


